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CERTIFICATE OF SETTING ASIDE
OF CONVICTION

(Provincial Offences Procedure Act, S.N.B. 1987,
c.P-22.1, s.117(2))

CERTIFICAT EN ANNULATION DE LA
DÉCLARATION DE CULPABILITÉ

(Loi sur la procédure applicable aux infractions provinciales,
L.N.-B. de 1987, chap. P-22.1, art.117(2))

FORM 43 FORMULE 43

CANADA
PROVINCE OF NEW BRUNSWICK

CANADA
PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK

PROVINCIAL COURT AT ___________________________ , N.B. LA COUR PROVINCIALE À _________________________ , N.-B.

COURT REFERENCE NUMBER ___________________________ NUMÉRO DU DOSSIER DE LA COUR _____________________

I CERTIFY THAT I have set aside a conviction dated the _____  day JE CERTIFIE QUE j’ai écarté la déclaration de culpabilité en date du

of ______________________________________ , 20____, by which ______________________________________  20____, par laquelle

_____________________________________________  (defendant), _____________________________________________  (défendeur),

of _____________________________________________________ de ____________________________________________________

______________________________________________  (address), _______________________________________________  (adresse),

was convicted of the following offence: (Specify name of Act and num-
ber(s) of section(s).)

a été déclaré(e) coupable de l’infraction suivante : (Citer la Loi et le(s)
numéro(s) d’article(s)).

(Delete if inapplicable.) (Rayer si la mention est inutile.)

The trial is to proceed on the ______  day of __________________, Le procès aura lieu le _____________________________________

20____, at ___________ a.m./p.m. 20____, à __________  h.

Issued at _______________________________________________, Délivré à _______________________________________________

this ___________  day of __________________________ , 20____ le _______________________________________________  20____

_______________________________________________________ _______________________________________________________
Judge of the Provincial Court Juge de la Cour provinciale
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